
Обновив паспорт и подписав официальные документы для участия в турнире, я решил
навестить маму и Клинта.

"Как ты, сынок?" — спросила мама, нарезая овощи для ужина. Она выглядела гораздо
здоровее, чем раньше, и немного пополнела с нашей последней встречи.

Даже темных кругов под глазами больше не было, а на лице играла довольная улыбка. Моё
сердце согрелось от того, что она наконец-то хорошо себя чувствует.

"Всё в порядке, мам, не беспокойся обо мне. Видишь, я даже побрился. Разве этого
недостаточно?" — сказал я в шутку, заставив её тихонько засмеяться.

"Братан, как поживаешь с девушкой?" — спросил Клинт с самодовольной ухмылкой, глядя на
меня с насмешливым пониманием.

"Мелкий засранец, она не моя девушка".

"Фу, Флинн, выражения".

Мама посмотрела на меня, требуя следить за речью в присутствии младшего брата.

"Как хочешь. У тебя есть её фото? Покажи, ну давай. Я же твой младший братец, разве не так?"

Клинт продолжал свои поддразнивания, и я ударил его по голове.

"Ай, ай. Мама!"

"О, плачешь к мамочке? Маленький Клинти".

Я сделал гримасу, какую обычно делаем, когда нянчимся с детьми.

Клинт только злобно посмотрел на меня, надув губы и потирая голову.

Внезапно мой взгляд упал на капсулу виртуальной реальности, которую я купил Клинту в
прошлый раз.

"Эй, ты ею пользуешься?"

Я спросил как бы между прочим, и выражение лица мамы сразу изменилось, а Клинт принялся
искать место, где можно спрятаться.

"Не заставляй меня начинать! Он целыми днями играет и забросил учёбу. Он даже не
слушается меня".

Мама стала жаловаться на то, что Клинт слишком много времени проводит в капсуле
виртуальной реальности, и как из-за этого он не занимается учёбой.

"Эй? Я думал, ты лучше, чем это".

Я сердито посмотрел на Клинта. В отличие от меня, он очень хорошо учился. И был разумным
ребёнком, намного более зрелым, чем другие дети его возраста. Я никогда не думал, что мне
придётся беспокоиться о его увлечении играми.

"Но ведь идут каникулы, и я уже сделал все домашние задания на каникулы. Я как раз пытался



закончить этот квест на B-уровень".

Клинт пробормотал что-то неразборчиво, и я перевёл взгляд на маму.

"А что ты хочешь, чтоб он делал на каникулах? Он в доме не помогает?".

"... в общем, помогает".

Мама тихо ответила.

"Ну и? В чём проблема? Это не просто игра, мам, это будущее. Если он будет только учиться и
учиться, то в итоге устроится в какую-нибудь компанию, связанную с играми, и будет пытаться
заработать денег. Он и так хорошо учится и делает всё, что от него требуется, нет
необходимости требовать больше, раз он и так довольно смышлен и способен выполнять всё
необходимое самостоятельно".

Я сказал это сурово. Если бы это было до "Майхема", я бы проследил, чтобы Клинт не
увлекался так сильно играми, но с "Майхемом" всё было по-другому. Это была не просто игра,
но и возможный карьерный путь, если у человека есть необходимые навыки.

"Но... не все же становятся успешными в играх, верно?"

Мама попыталась высказать свою точку зрения.

"Это не повод сдерживать кого-то. Это справедливо для всех профессий. Не все учёные
становятся Эйнштейнами, да? Но это не значит, что остальные учёные должны сдаться и
перестать пытаться прославиться".

"Правильно сказано!"

Клинт поднял большой палец вверх, радуясь, что я его поддержал.

"Не зазнавайся, мелюзга. Только посмей перестать сосредотачиваться на учёбе после всего,
через что пришлось пройти нам с мамой, чтобы оплатить твоё обучение".

"Есть, сэр!"

Клинт отдал мне по-военному доблестный салют и решительно посмотрел на меня.

Маленький актёр...

"До какого уровня ты сейчас дошёл?"

Я спросил, интересуясь, как сильно он продвинулся за то небольшое время, пока меня не было.

"Недавно достиг 18-го уровня. У меня даже появился друг 53-го уровня, он последнее время
мне помогает".

Достичь 18-го уровня за неделю было нормально, в конце концов, он же мой брат.

"Даже он просто средний в играх".

Но я ничего не сказал. Даже такой, как я, получил возможность получить легендарный класс,
так что расстраиваться не было смысла. В конце концов, "Майхем" предоставлял только



возможности.

Даже если он не преуспеет в играх, он лучший бомбардир в реальной жизни и всегда будет
иметь на что опереться.

"Хорошо, тогда я сейчас уйду. Мне нужно собраться и подготовиться".

"Что? Хоть поужинай перед уходом!"

"Нет, даже я соблазняюсь попробовать твою вкусную еду, но мне нужно сесть на рейс рано
утром".

С трудом удалось отклонить предложение мамы поужинать. Вернувшись в квартиру Скарлетт,
я собрал немного одежды и других нужных вещей, прежде чем съесть лапшу быстрого
приготовления и лечь спать.

Это был первый раз за долгое время, когда я провел весь день, ни разу не войдя в капсулу. И,
как ни странно, это само по себе было освежающим чувством.

На следующий день.

"Ты готов?"

"Все готово, пошли".

Скарлетт встретила меня на выходе. У нас обоих был один и тот же рейс в Нью-Йорк, так как
мы оба летели к месту проведения международного турнира.

Билеты и прочее организовала компания Kibea, и это был билет первого класса.

Примерно через 10 минут после того, как мы сели в Desert Scorpion, мы добрались до
аэропорта и через 20 минут сели на рейс.

И хотя расстояние было большим, нам потребовалось всего 1 час, чтобы добраться до
аэропорта Нью-Йорка.

***

Новости BNN

|| Участники со всего мира в настоящее время вылетают в Нью-Йорк для первого
Международного конкурса всемирно известной игры "Mayhem Online". Толпы поклонников и
прессы, желающие встретиться с известными игроками игры, заполнили аэропорт, как жуки.
Для безопасного сопровождения игроков в их выделенные номера в отеле была развернута
усиленная охрана. С другой стороны, было подтверждено, что некоторые из известных игроков
прибудут на своих частных самолетах и вертолетах, чтобы избежать огромной толпы. ||

Официальные новости Mayhem

|| В первом Международном конкурсе, проводимом совместно международной корпорацией
Kibea и правительствами различных других стран, включая наше собственное правительство
Соединенных Штатов, примут участие более 50 стран. Помимо наград самой корпорации Kibea,
правительства каждой участвующей страны будут щедро вознаграждать своих игроков
пожизненным запасом дорогостоящих ресурсов. ||



Новости YQ Game

|| Это официально объявлено! Первый человек, получивший легендарный класс, также
участвует в Международном турнире. Возникновение неожиданного второго легендарного
класса успокоило ажиотаж, связанный с первым легендарным классом. Но теперь этот
ажиотаж вернулся с удвоенной силой!

Всем в мире известно, кто является владельцем второго легендарного класса, но никто не
имеет ни малейшего представления о том, кто был первым легендарным классом! Все
взволнованы и рады узнать, кто так хорошо скрывался в течение столь долгого времени в этой
эпохе информации!

Вопрос года: увидим ли мы противостояние между двумя легендарными классами? Покажет
только время. ||

"Боже, эти новостные каналы наверняка знают, как извлечь выгоду из ситуации".

Скарлетт прокомментировала с хмурым выражением лица, глядя на свое устройство-скринер.

"Ну, так они зарабатывают на жизнь".

Сказал Флинн спокойно, когда они оба вышли из самолета. На нем были черные
солнцезащитные очки и толстовка с капюшоном, чтобы скрыть свою личность.

Поскольку ему так долго удавалось скрывать свою личность, Kibea хотела сделать его личность
важным элементом события. Черт возьми, большинство новостей и статей, касающихся его
личности, были оплачены кибеей, чтобы воссоздать забытый ажиотаж.

Выйдя из аэропорта, Флинн и Скарлетт тут же были окружены отрядом телохранителей.

"Как вы можете видеть, только что появился еще один игрок. Его лицо скрыто, и он не похож
на кого-то, кого мы видели раньше. Продолжайте смотреть репортера Ллойда, чтобы быть в
курсе последних новостей, связанных с Международным турниром Mayhem".

Игнорируя всех репортеров, которые пытались поговорить или сделать предположения о
личности Флинна, Флинн и Скарлетт сели в лимузин, который был для них приготовлен.

А-а-а, я уже устал, подумав о всей той работе, которую мне предстоит сделать.

Скарлетт пожаловалась, снимая очки.

Лимузин имел тонированные стекла, чтобы скрыть личности его пассажиров.

«Какая работа?»

«Ты ведь не единственный игрок под моим руководством, ты осознаешь это, верно?»

«Ах, да, конечно. Удачи с этим».

«Спасибо, хотя это ни капли не успокаивает».

После этого я просто держал рот на замке. Через некоторое время лимузин остановился, и
Скарлетт вышла из машины. Когда я собирался выйти, она остановила меня.



«Я иду в офис. Водитель отвезет тебя в отель, предназначенный для игроков, и ты встретишься
с тем, кто будет направлять тебя оттуда».

«Ладно, пока, дорогая».

Сказал я дразнящим тоном, сохраняя наш вид, будто мы парень и девушка.

«Ха-ха, очень смешно. Тебе не нужно притворяться здесь, ты свободный человек, милый. Иди и
флиртуй с любой девушкой, какая тебе понравится, делай все, что пожелает твое сердце».

Саркастически ответила Скарлетт.

«О, включает ли это тебя?»

Спросил я дразнящим тоном, заставив ее покраснеть и побежать к входу в здание, топая
ногами.

«Поехали, водитель».

Сказал я, и лимузин снова тронулся с места.

***

Пожалуйста, поддержите эту книгу вашими силами и золотыми билетами :)

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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